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Confucius and dabhencius.

An Imperial Hppreciation.
By James WAaRE.

IA LUNG was the sixth emperor of the present dynasty. He came
to the throne A.D. 1736, and reigned sixty years, abdicating in
1796 in favour of his son Kia K’ing. He died four years later in
the 8gth year of his age.

On account of his intelligence he was reputed to be a
reincarnation of Yao and Shun, the two worthies who stand at the dawn of
Chinese history as the personification of all wisdom and understanding.

Kia Lung was a man of unusual energy. It was his custom to take
long journeys to the provinces in order to personally investigate the condition
of his country and people. He governed the empire himself, not allowing
any important measure to be transacted without his knowledge and consent.
And it was not merely an idle boast of his when writing, in the 6oth year of
his reign, to the King of Holland, to say, “I have reigned for sixty years
with glory and happiness and I have established the most profound peace
upon the four seas. In fact I have attended to nothing but the good
administration of my empire.” He instructed his ministers to point out to
him whatever faults they detected in his administration of the government.
He commanded that only men of proved integrity and ability should be
recommended for office and that equal justice should be dealt to all alike.
In times of famine and flood he was unstinting in the use of his private funds
for the alleviation of his people’s sufferings.

Kia Lung was an ardent Confucianist. During his reign the Sacred
1 dict was read in front of all Confucian temples, and colleges were established
n each of the provinces for the systematic study of the Classics. He was
unsparing in his denunciation of everything that to him savoured of heterodoxy.
In this he included fortune telling and divining, also certain Buddhist sects,
and all secret societies. He also prohibited the publication of many popular
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works, including “ The Deification of Gods and Genii," and “The Shwan
Hoo Chiven,” a tale of brigandage, second only in interest to the celebrated
“Three Kingdoms.” The blocks of these books he ordered to be destroyed
wherever found.

Several times the emperor visited the scene of the life and labours of
Confucius, and while on the spot wrote many beautiful inscriptions in memol
of the great teacher, which were transferred to stone with the exception of
the engravings of the tree, and Mencius. It is rubbings from these inscription
which we here reproduce.  The characters (£l 4€) on the left hand side, and
the end of the inscription, signify the imperial autograph.

The rubbings were given to the writer twenty years ago by his
friend, Dr. Luther H. Gulick, who received them from a friend in the interior.

TABLET L
THE TREE BY THE GRAVE OF CONFUCIUS.
This engraving was made by a Peking scholar while on a pilgrimage to
the grave in A.D. 1667. He signed the tablet, but his name bas since b
erased as will be seen from our photograph. He says:—
Although dead for centuries,
Resplendent it stands, a bronze-like figure,
Its trunk decorated with perpetual lichen,
While it shows no tendency to decay.

The writer then states that he had made the engraving in order t

perpetuate the form of the tree for the benefit of coming generations.
TABLET 1L
IN PRAISE OF THE TREE.

Kien Lung, in this tablet, sayvs that Confucius planted the tree with
own hand. But it is generally believed that it was planted by Tsz Ku
his most faithful disciple, who dwelt by the graveside for six years after
master’s decease.

The tree was planted by the Master's hand,
In soil, the richest in the land,
Though often withered, oft to life it sprang ;
And numerous branches spread abroad,
Cared for by the Creator, * God.
Nori,—The tree is here called B, which means an example, and is defined by Wi_lll
the name of a straight, graceful and durable tree which grows on the grave of Confucius,  But

Lung calls it a 4§ & or a species of cypress.

* 3% # for Creator is commonly used in Christian literature as 3% 4 2 . but the exp
is rarely seen in Chinese literature.
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TABLET 1L
THE EMPEROR AT THE WELL OF CONFUCIUS.
The song is prefaced with a reference to a passage in the Analects:
“With coarse rice to eat, with water to drink, and my bended arm for a
pillow, I have still joy in the midst of these things.”

I saw the erystal water, and I drew
A dranght refreshing from the ancient well.
I drank, and with a sigh I owned
The Holy Man to be my teacher still.
TABLET 1V,
IN PRAISE OF THE WELL.
Amid the city’s changes *
The well remains the same,
May an enlightened governor arise,
A ruler among men, and wise
As the pheenix is among the feathered tribes.
The Master once drank water from this well ;
Frugal, yet contented,
His joy no change could tell.
TABLET V.
IN PRAISE OF THE HOME OF CONFUCIUS.
No decorations beautify the gateway of the greatest Sage.
I walk, and pause, and gaze ; and as 1 gaze
I praise the Master’s great frugality.
May I within his footsteps place my own,
And likewise others urge, to tread this righteous road.
TABLET VI,
THE TABLET BY THE WELL.
By the side of the well I saw a tablet of great size. It states that when
King Kang of Lu was demolishing the old homestead of Confucius, in order
‘to erect a palace for himself upon the spot, the sound of music issued from
the dwelling.
] Although King Kang the Master’s walls destroyed,
No power had he to make his doctrine void.
As music issued from the ancient home,
So shall the doctrine still pervade
The generations yet to come.

* This theme is founded upon a passage in the Yih King, on th 48th Hexagram or the ** Well ©
bol.  The full text reads, ** Looking at Tsing, we think of how the site of a town may be
d, while the position of its wells undergo no change.  Its waters neither diminish nor increase,
those who come and those who go can draw and enjoy the benefi.™  See Legge in loco.
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TABLET VIL

IN PRAISE OF THE MASTER'S STUDY.
THE HALL OF ODES AND RITES.
As his son was hastening past the study, Confucius called after him

enquiring if he had studied the Odes and Rites. He had not done so.
Confucius then declared that by neglecting these important lessons he would
remain illiterate, and would eventually become shiftless.
*The Master by a basketful of earth,
Teaches persistency, and learning’s actual worth.
Reverently within the sacred walls we stand,
Great benefits deriving at the Master's hand.
TABLET VIIL
TABLET OF THE APRICOT ALTAR.
THE PLACE WHERE CONFUCIUS HAD HIS SCHOOL.
I call to mind my schoolboy days,
And the text books studied long ago.
All the prosperity since enjoyed,
To the Master’s word alone I owe
May the doctrine descend from him, wisest of Sages,
Universal, illustrious, from ages to ages!
TABLET IX,
MENCIUS, THE SECOND SAGE.

Our engraving was made in the year A.D. 1717 by Meng Shang-kwei,
one of the 64th generation of Mencius.

The title “second ” (§g) was conferred upon him by the emperor Hung
Wuy, founder of the Ming Dynasty. When he came to the throne he was quite
illiterate, but he applied himself with such diligence to the study of the
Classics that in a short time he was able to find the meaning for himself.
There is a passage in Mencius which reads, ** When the Prince regards his
ministers as his hands and feet, his ministers regard their prince as their
stomach and heart; when he regards them as his dogs and horses, they
regard him as any other man ; when he regards them as the ground or grass,
they regard him as a robber and an enemy.” When Hung Hu come to this
passage he was so enraged that he ordered his archers to shoot down the tablet
of Mencius from the walls of the Temple of Confucius. But in after years,
when he was able to appreciate the value of Mencius to his government, he
conferred upon him the litle of ¥, which has henceforward been his designation.

*“The prosecution of learning may be compared with what may happen in raising a mound.
IT there is wanted but one basketful of earth to complete the work, and I stop, the stopping lsmy
own work.”  Tsze Han, Ch., 18, Analects.
* Le Low, 1I 3: 1. Mencius.
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KIEN LUNG’S PRAISE OF MENCIUS.

The Summer and Autumn period * was evil,
Comparable only to the period of the Contending States ¥ for depravity.
The earth was changed :
Men's hearts were sunk in the mire, and ingulfed in the waters of iniquity.
Their highest thoughts were of temporary fame.
Their one endeavour to acquire fleeting riches.
Mutual war and robbery alone engrossed the attention of the ruling princes :
Scholars refused office and withdrew to their homes.
Here they did nothing but discuss and criticize the situation.
The doctrines of Yang Chu, ** Each one for himself,”
And of Mih Tih, * Free love,” prevailed.
These were followed as men flock to hear the lute, and to follow the flag.
In these days also flourished Lu Lien, honoured as * the reputable ™ ;
Also Chen Chung-sz, known as * the undefiled.”
These four only were regarded as the Sages and Heroes of the time,
Then arose Mencius, excelling in filial piety.
1 One hair of his could support the weight of thirty thousand catties.
As the veins in the human system,
So his doctrines are entwined with the teachings of Confucius.
His body was proof against earthly contamination :
His discernment was such that from a man’s words he could read the heart,
His self-control was equalled only by his grasp of doctrine.
The principles of Yao and Shun, ** benevolence and rectitude, ”
Formed the foundations of his methods of government :
Love and loyalty from people to prince
Imperial favours from prince to people.
Thus did he aim to lead coming generations to enter the door of Confucius;
Which can be achieved only by following the lead of Mencius,
Mencius embraced the doctrine in times of peril :
The disciple Yen T'sz§ received it in peaceful times,
One spake much, the other was a man of few words ;
Nevertheless, their doctrine is one and the same.
() great and exalted one ! the Second Sage,
World-wide has become the fame of thy excellent virtue.

* The times of Conlucius,

1 The times of Mencius,

4+ The reference to one hair of Mencius may have been used by Kien Lung with satirical
reference to the egotistical philosopher, Yang Chu, above-mentioned, whose principle was, * Every man
for himself.” Mencius said of him : ** Though he might have benefitted the whole empire by plucking
out a single hair he would not have done it.”—M. 7,25,

§ The favourite disciple of Confucius,
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